
 
 
 
Ongietorri! 
 
 

 
We hope that you enjoy Bilbao and the Basque Country 
 
 
Esperamos que disfrutéis Bilbao y Euskadi 
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Emergencies | Emergencias  
 

Host | Anfitriones  
 

Miren 
+34 655311515 
 
Idoia Amo 
+34 656768032 

Police, firefighters & ambulances​
Policía, bomberos y ambulancias 
 

112 
 

Public medical advice information​
Teléfono público de información médica 
 

900203050 
 

Address | Dirección 
 
Calle Irala 24 bajo A 
https://maps.app.goo.gl/BMaGk8XMYsHgNoqy5 
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Basic information & checkout ​
Información básica y salida 
 
Check-out 11:00 AM. Leave one set of keys in the lockbox and the other 
one at the wooden box, please. Salida a las 11:00. Dejad un juego de 
llaves en la caja exterior y otro en la caja de madera, por favor. 
 
Turn off the lights and other appliances when you leave the apartment | 
Apaga las luces y otros aparatos cuando dejes el apartamento 
 
Red: DIGIFIBRA-8C20 Con: 4b7_aPMQ3! 
 
Tap water is excellent in Bilbao | El agua de grifo de Bilbao es 
excelente  
 
No pets allowed | No se admiten mascotas 
 
No smoking | No fumar 
 
If you want, you can take out the garbage. There are containers exiting 
the building on the left | Si quieres, puedes sacar la basura. Hay 
contenedores saliendo a la izquierda. 
Please, respect our neighbours | Por favor, respetad a nuestros 
vecinos 
 
 

Heating | Calefacción 
You can use the heaters around the apartment | Podéis 
utilizar los radiadores del apartamento  
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Barik card | Tarjeta Barik 
It’s a contactless card to use any public 
transport in Bilbao and Biscay: train, 
metro, bus, tram, cable-cars, Puente 
Colgante Bridge… |  Es una tarjeta 
contactless que puedes usar en 
cualquier transporte público de 
Bilbao y Bizkaia: metro, bus, tren, 
tranvía, funiculares, Puente 
Colgante… 
 

You can top-up the card in any metro or train station.| Puedes que 
recargar la tarjeta en cualquier estación de metro o de tren. 
 
You only need one card for all the people that are travelling, just validate it 
as many times as necessary | Solo necesitas una tarjeta para todas 
las personas de tu grupo. Pásala tantas veces como personas 
viajen. 
 
When you leave, please, put it again in the wooden box | Cuando os 
vayáis, dejadla de nuevo en la caja de madera. 
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Washing machine | Lavadora 

 
 
1. Put the soap in the left tray | Pon jabón en el cajón de la 
izquierda 
 
2. Close the door| Cierra la puerta 
 
3. Select the program with the Wheel | Selecciona el programa con la 
ruleta 
 
4. Push Play button | Pulsa el botón de inicio 
 

Microwave // Microondas 
 

 
1.​ Turn to set 

time. / Gira para 
poner el tiempo.  
 

2.​ Turn to set 
power. / Gira para 
escoger 
potencia. 
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Vitrocerámica/Cooker  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
1. Press on button first. Choose the stove and put a pan on 
it. | Pulsa el botón de encendido. Escoge el fuego y pon 
una cazuela o sartén. 
 
2. Drag your finger to increase or decrease temperature / 
Desliza el dedo para subir o bajar la temperatura 
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